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ﬂH.EL‘H 1ISO 9001:2009 Montéiny navod
Mounting instructions

Montageanleitung

Instrukcja montazu

UHCTPYKUMA NO MOHTaXy

Montavimo instrukcija

Instructiuni de montaj

Nerezové velkokapacitni direzy SLUN 16
Nerezové velkokapacitni drezy SLUN 16
Stainless Steel Bulk Sinks SLUN 16
Gewerbe - Standbecken SLUN 16
Nierdzewne zlewy na nogach SLUN 16
Mowku n3 HepxaBenkm SLUN 16
Nerudijancio plieno plautuvés SLUN 16
Spalatoare din otel inox SLUN 16

Specifikace dodavky - SLUN 16 Obj. ¢. 93160
Specifikacia dodavky - SLUN 16 Obj. &. 93160
Supplied equipment - SLUN 16 Code Nr. 93160
Lieferumfang - SLUN 16 Code Nr. 93160
Specyfikacja dostawy - SLUN 16 nr wyr. 93160
Cneuudmkauma noctaBku - SLUN 16 apt. Ne 93160
Tiekimo specifikacija - SLUN 16 apT. N2 93160
Componente livrate - SLUN 16 cod nr. 93160
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SLUN 16 1-03 50 mm

Servis, Serwis, Service, CepBuc, Servisas
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Veskeré narezové dily je mozné Cistit pouze vodou, mydlem a mékkym hadrem. V Zadném pripadé neni mozné pouZit agresivni a abrazivni
cistici prostredky.

Doporucujeme pouZit k ¢isténi vyrobek SUMA INOX z nabidky Sanela.

Po vybaleni vyrobku je nutné s obalem postupovat podle zakona o obalech.

Viyrobce ujistuje, Ze na vyrobek je vydéano prohlaseni o shodé v souladu se zakonem ¢. 22/1997 Sb.
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Vsetky nerezové diely je mozné Cistit iba vodou, mydlom a jemnou handrickou. V Ziadnom pripade nie je mozné pouZzit' agresivné a abrazivné
cistiace prostriedky.

Doporucujeme pouzit k Cisteniu vyrobok SUMA INOX z ponuky Sanela.

Po vybaleni vyrobku je potrebné s obalom postupovat’ podla zakona o obaloch.

Vyrobca garantuje, Ze na vyrobok je vydavané prehlasenie o shode v stlade so zakonom ¢. 22/1997 Sh.
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All stainless steel components could be cleaned only by water soap and soft rag.

It is strictly forbidden to use aggressive and abrasive cleansers!

We recommend to use for cleaning the product SUMA INOX from SANELA assortiment.

It is necessary to move on with cover (after unpacking of the product) in accordance with the law about covers.
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Alle Edelstahlprodukte kénnen mit einer Seifenlauge und weichem Tuch gereinigt werden.

Es ist nicht erlaubt, Edelstahlprodukte mit Reinigungsmitteln, welche chloride, agrresive oder sédurehaltige Mittel enthalten, zu behandeln.

Wir empfehlen fiir die Reinigung das Produkt SUMA INOX, welches im SANELA — Sortiment erhéltlich ist. Es ist unbeding nétig, die Produkte
(nach dem entfernen der Transportverpackung) nur mit einer Abdeckung zu transportieren in Ubereinstimmung mit den Transportregeln.
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Do czyszczenia widocznych cze$ci chromowanych oraz ze stali nierdzewnej uzywac¢ miekkich materiatéw oraz wody z mydtem lub delikatnych
srodkow myjgcych. Nie stosowac srodkéw agresywnych.

Zaleca sie uzywanie §odka czyszcz gcego o nazwie SUMA INOX z oferty Saneli.
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Bce Hepxasetoujue Yacmu MOXHO YUCMUMb MOJIbKO 8000U, MbIIIOM U MS2KOU mMPAMKOU.

Hu e koeM criyqae Hernb3si NPUMeHsIMb azpeccusHble U abpasusHbie Yyucmswue cpedcmea.

Mpbi npednaeaem ucnonb3oeamsdns oducmkuuzdenue SUMA INOX u3 accopmumeHma komnaHuu SANELA.
lMocre pacnakosku Hado nocmymnames yrnakosKol Mo 3aKOHY O yraKo8Kax.
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Valymui naudoti tik vandenj, muilg ir mink$tg medziaga.

Jokiu badu negalima naudoti abrazyviniy medziagy turinciy priemoniy.

Mes sidlome gaminiy valymui naudoti SUMA INOX i§ kompanijos SANELA asortimento.

RO

Toate componentele din otel inox trebuie curatate numai cu apd si sdpun cu o carpa moale.
Este strict interzisa utilizarea de substante agresive si materiale abrazive!

Pentru intretinere va recomandam sa utilizati SUMA INOX din oferta SANELA.

Dupé desfacerea produsului ambalajul trebuie tratat conform legislatiei in vigoare.




